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Dov'è la trattoria?
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Fertigkeit

Relevante(r) Deskriptor(en)

Themenbereich(e)

Zeitbedarf

Länge des Hörtextes

Material- & Medienbedarf

Besondere Bemerkungen,
Hinweise zur Durchführung

Quelle

Status

Hören

Deskriptor 1: 
Kann kurze, klare Mitteilungen, Anweisungen, 
Fragen und Auskünfte erfassen (z. B. zu Orts-, 
Datums- und Zeitangaben). (A2)

Wohnen und Umgebung

6 - 7 Minuten
(Vorbereitung, zweimaliges Abspielen, Bearbeitung)

1:10 Minuten

Abspielmöglichkeit für Hörtext

Die Schüler/innen sollen vor dem Hören Zeit 
bekommen, um sich die Aufgabenstellung 
anzusehen.

Die Schüler/innen aufmerksam machen, dass sie 
den Weg mit Bleistift einzeichnen sollen.

Merklinghaus, Renate, Nadia Nuti-Schreck, und 
Linda Toffolo. Allegro 1. Stuttgart: Klett, 2003. 
(Lezione 7, Hörbeispiel 42)  

Überarbeitet auf Basis einer wissenschaftlichen 
Evaluierung
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UNTERLAGE FÜR DIE LEHRKRAFT

Die Schülerinnen und Schüler haben zunächst zwei Minuten Zeit, um sich 
die Aufgabenstellung durchzulesen. Nach dem zweiten Vorspielen haben sie 
noch eine Minute Zeit, um zu vervollständigen oder zu korrigieren.

HÖRTEXT

Dov'è la trattoria?

  Beh, allora a più tardi… ci vediamo in trattoria. Tu, Luisa, vieni, no?
  Si, però aspetta Marco. Io come faccio? Non so dov‘è.
  Ah … beh, guarda, quando esci di qui giri subito a sinistra, vai avanti fino …   
  no, aspetta, è un po' complicato. Ti faccio uno schizzo …
  Allora guarda, esci di qui, giri a sinistra e vai avanti …
    Mmhm …
  … poi attraversi l'incrocio e continui dritto fino alla libreria ... bene … poi giri 
  a destra, in Via Doni …
    Mmhm …
   … e vai sempre avanti fino al semaforo … lì giri ancora a destra, dove 
  comincia la zona pedonale …
    Ah, si.
    … ecco, dopo 50 metri circa arrivi in Piazza San Fedele e vedi subito la 
  chiesa …
    Ah.
    … e sulla destra, proprio accanto all'edicola, c'è la trattoria ”La Tavernaccia”,  
  non puoi sbagliare. È chiaro?
    Si, si, con lo schizzo va bene, grazie.

LÖSUNG
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UNTERLAGE FÜR SCHÜLERINNEN 
UND SCHÜLER

Dov'è la trattoria?

Du hörst jetzt ein Gespräch zwischen Marco und Luisa. Luisa kennt den Weg 
zur Trattoria „La Tavernaccia” nicht.

Du hast zwei Minuten, um dir die Aufgabenstellung anzusehen. Höre dir das 
Gespräch an und zeichne währenddessen die Wegbeschreibung ein. Zeichne 
auch die Trattoria im Plan ein.

Höre das Gespräch ein zweites Mal an und korrigiere oder vervollständige 
deine Zeichnung.




